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Novosti is the occasional newsletter of the Grinnell College Russian Department and Russian, Central and Eastern European Studies Concentration. It is intended for
students, faculty, and alumni, as well as for friends of the Russian Department and RCEES It is available on the College website, and an electronic version is also sent
out to majors and students in Russian and RCEES courses.

IMo3apasasiem Bac Bcex ¢ HOBBIM
2012—-b1M rogom! KestaeM BceM BCero HamJIyquero!
The Russian Department wishes everyone a warm welcome back to Grinnell, and we hope you have
had a good winter break, and that the semester has started out well.

We want to wish a special welcome back to
Russian majors and RCEES concentrators in the
class of '12: Grant Dissette, Jared Dye, Claire
Griffith, Kelly Iacobazzi, Alex McConnell,
Kirsten Moreland, Ben Saderholm, Cyrus
Smith, Cary Speck, and Alana Vogel. Good luck
in your final semester!

Welcome Back!

We want to offer a welcome to our students who
studied in Russia and Central Europe this fall. Addie
Anderson °13 was in Saint Petersburg at the Bard-
Smolny program in St. Petersburg. Three students
spent the semester in Prague, Czech Republic
attending CET programs: Amanda Borson *13
(Jewish Studies), Laurel Tuggle ‘13, and Leah
Yacknin-Dawson *13 (Central European Studies).
Doug Dobrzynski 13 traveled to Warsaw, Poland,
where he studied on the CIEE program there.

SEPC

The Russian Department SEPC members this year
are Kelly Iacobazzi ’12, Kristen Moreland 12,
Sydney Devine-Rausch ’13, Christopher Squier
’13 and Cyrus Smith ’12. SEPC stands for Student
Educational Policy Committee, and is a group of
students who work with faculty members in the
Russian department in organizing our co-curricular
program, assisting in providing student input on
reviews, and representing the majors in our
department to SGA. Last fall, the Russian SEPC
sponsored a screening the Russian classic Bpart

(Brother), assisted with the visit of Diane
Perkinson and Emily Silliman, and helped organize
activities for Russian House. They also are active in
planning for this semester, including Slavic
Coffeehouse and the design of a t-shirt (see below).
The Russian SEPC is also reviving the Grinnell
College chapter of Dobro Slovo, a national honor
society in Slavic studies. The SEPC is open to
anyone who wishes to take part; please contact
Todd Armstrong [armstron] if you are interested in
joining for the spring semester

Russian Department T-Shirt!

TTPUBET

Watch for more news about
Russian SEPC t-shirts!



Yaenumus ¢ pycckom 0ome uiu yem xce
3anamvca 6 cpeoy eeuepom?

B cenTs0pe BHIMaHHE MHOTHX CTYAEHTOB IPUBIEK
KpacHoapMeell, KOTOPBIH C MjlakaTta HHTepecoBalcs,
coOupaerech JI1 BBl UATH Ha
yaernutue. Te, KTO He OOSUTUCH
TPO3HOI0 B30pa KpacHoapMeinia
MPUILIIY B CPEy BEUEPOM B PyCCKUMN
JIOM, TJI€ UX JKJ1aJI0 YaeIuTHE,
MOATOTOBJIEHHOE PYyCCKUM
accuctenToM [Omnueit denoceeBoii u
KOOPJMHATOPOM PYCCKOI'0 JJOMa
Kennu SIxo6a33u. ['ocreii Bcerna
JKIYT BKYCHBIE OJIMHBI C Pa3IMYHBIMU
Ha4YMHKAaMHU U 100aBKaMH, HE)XKHbIE
CBIPHHUKH HJTU emE Kakas-HHOy b
BKycHsATHHA. Ha mocnenHem yaenutuu
2011 roga, noCBAMIEHHOMY
Hactynawtuiemy 2012, rocteit xaan
TPaJAUIMOHHBIN HOBOTOAHUW PYCCKHM CTON — canaT
«OnuBbey u MaHgapuHbl. [loMHUMO BKYCHOH eibl,
rocTel *AyT pa3iUyuHbIC 3aJaHuUs Ha BCE BKYCHI.
Jlrobute neth? Bot Bam kapaoke. [leTs He ymeere, HO
mobute codupats na3nel? [ qpyXHOM KOMIIaHUH
MIOCTOSIHHBIX TOCTEH PyCCKOTO JioMa coOpaTh masi u3
500 Kyco4YKoB He cocTaBiseT ocoboro Tpyaa. Tem,
KTO XOYeT IMOYyBCTBOBATH ce0sa akTépoM Masoro niu
Bosbiioro TeaTpa, HECOMHEHHO MTOHPABSITCS I1apajbl.
[Tporry 3amMeTHTB, 4TO BCE ITH 3a0aBbI JOCTYITHBI
JlaXke TeM, KTO TOJIbKO Havyall u3y4yaTh PyCCKUH SA3bIK
WM K€ 3HAET BCETO HECKOJBKO cioB. Pasymeercs,
€CTh 3aJ]a4M U MOCJI0XKHEE, IS TEX, KTO PyCCKUH
yauT 1aBHO — «CKpali» Ha PyCCKOM S3bIKE HITH
JIEKCUYECKHE IOJIOBOJIOMKU. B aTOM cemectpe
Pycckoe HaennTue HaJleeTCs MOTYYUTh
JIOTIOJTHUTENIbHOE (QHMHAHCHUPOBAHKE, YTO ITO3BOJIUT
HaM IPEIJIOKUTh FOCTAM YaCIUTHS OCBSIIEHHbBIE
Huro Cesatoro Banentuna, Bocemomy Mapra u JlHto
IToGenbl. Ecau BBI XOTHTE MOTPAKTHKOBATH PYCCKHMA
SI3BIK, BKYCHO ITOECTh M MIOBECEIUTHCS, MBI XKIAEM Bac
KaXAYI0 cpeay B 8 yacos Beuepa B Pycckom 1ome.

going to the
Russian tea party?

Wednesdays 8 p.m
Russian House - 1217 Park Street
No Russian Language Experience Required!
[fedoseov], iacobazz)

Tea Party in Russian House, or
what is there to do on Wednesday
evening?

In September a the attention of a lot of
students was caught by a Red Army
soldier who asked from his poster
whether students were going to go to
the Russian Tea Party. Those who
weren't afraid of the stern gaze of the
Red Army soldier came on Wednesday
evenings to Russian House, where a tea
party, prepared by Yuliya Fedoseeva
and Russian House coordinator Kelly
lacobazzi, awaited them. Waiting for
guests were tasty bliny with various
stuffings and toppings, delicate cheese
pastries, or some other tasty treat. At
the last Tea Party for 2011, dedicated
to the coming new year of 2012, a
traditional new year's Russian table awaited guests,
with Salad Olivier and mandarin oranges. In addition to
delicious food, guests were greeted with activities for
every taste. Do you like to sing? How about some
karaoke? You can't sing, but like to do puzzles? For a
friendly company of regular Russian house guests it is
no great task to put together a 500-piece puzzle. Those
who like to feel like actors at the Maly or Bolshoy
Theaters will surely like charades. Please note that all
these fun activities can be enjoyed even by those who
have just begun studying Russian, or who only know a
few words. Of course, there are more complicated
activities for those who have been studying Russian for
a long time: «Scrabble» in Russian, or Russian
brainteasers. This semester, Russian Tea Party hopes
to receive additional funding, which will allow us to
offer guests tea parties to celebrate Saint Valentine's
Day, March 8th (International Women's Day), and
Victory Day. If you want to practice your Russian, eat
tasty food, and have fun, we wait for you every
Wednesday at 8 o'clock in Russian House.

[IPUXOIAUTE HA HAEIINTHUE!



Yaenumus  pycckom oome 6 ghomoepaghusix! Monooywi!




I'punnesnsa B Mockse

Grinnell in Moscow

Last October saw a small reunion of
Grinnellians in Moscow, at the Eat & Talk
restaurant, not far from the Lenin Library.
Sarah Freeman ‘09, Wyatt Montague ‘08,
former Russian assistants Vera Bobkova,
Natalia Petrova, Kelly Herold, and Todd
Armstrong met to catch up, and reminisce
about their time in Grinnell. We hope
Grinnellians traveling to Moscow in the
future will have the chance to meet with our
friends in the Russian capital.

Sarah, Vera, and Natasha

Upcoming Events

Slavic Coffeehouse

An annual Spring event in the Russian
Department, the Slavic Coffeechouse is
co-sponsored by Russian and Central
and Eastern European Studies (RCEES).
Students meet at kitchens on campus and
in professors' homes, and prepare a
variety of exotic treats from the Slavic
kitchen, to be sold with coffee and tea

that evening. Musical entertainment is a
frequent tradition of the Slavic
Coffeehouse, and performers have

ranged from Russian bards to classical
musicians. Proceeds from the evening
are used to fund programming in
Russian House. Watch for more
announcements about Slavic
Coffeehouse!

YOUNG TRANSLATORS AWARD
Academia Rossica is pleased to
announce the launch of the 4th
annual Rossica Young Translators
Award!

The future of Russian literature
outside of Russia depends on
dedicated and talented
translators. This award is
designed to inspire and
encourage young translators from
Russian around the world and
expose them to the best of
contemporary Russian literature.

RYTA is open to anyone who will
be 24 or younger on the deadline
for submissions, which is 15
March 2012. Entrants are
required to translate 1 of 3
extracts from recent Russian
novels.

Entrants should go to
http://academia-
rossica.org/en/all-events and
download the brochure containing
the extracts and terms and
conditions.




Funding Opportunities to
Study Russian!

The Russian department has a strong
tradition of supporting students to study
Russian during the summer and after
graduation, both in the US and in Russia.
We have two established scholarships
available to our students, the John Mohan
Russian Study award, and the Anne K.
Hanson ’87 Memorial Study Award.

John Mohan Russian Study Award

This past semester, the Russian Department
was pleased to welcome back to campus
Diane Fisher Perkinson 82 and Emily
Silliman ’81, alumni who visited Grinnell to
discuss ways to develop the Mohan Russian
Study Award to reflect changes in the study
of Russian, and to respond to students’
needs more effectively. During the course of
their visit, Diane and Emily visited faculty,
students, and adminstrators, attended the
showing of My Perestroika, and came to a
special edition of Russian Table.

Over the course of our discussions we
agreed on several modifications to the
award.

The purpose of the John Mohan Russian
Study Award retains its mission as a needs-
based award intended to provide graduating
seniors who have seriously pursued the
study of Russian with an opportunity to
develop their language skills in the Russian-
speaking world through a program or project
of their own design. Under certain
circumstances, the award may be used by
current student to pursue the study of
Russian in a summer language program in
Russia. For post-graduation projects,
students must use the award within 18
months following graduation.

The Award in drawn from funds raised by
three devoted alumni and friends of the
Russian Department: Diane Fisher

Perkinson '82, Sharon McKee '82 and
Emily Silliman '81.

Diane and Emily in Leningrad
(St Petersburg), 1982

The department is currently compiling a
comprehensive database of past awards, with
testimonies by former awardees, watch for future
issues of Novosti for more information about this
wonderful opportunity.

Anne K. Hanson '87 Memorial Study
Award

This endowed scholarship was established in
1989 in memory of Anne K. Hanson ‘86 by her
friends and family. Anne Hanson was a Russian
Studies major who went on the Grinnell College
Interim Tour of the USSR during her senior year.

The Award will be used to partially fund at least
1 student who wishes to take a Russian Summer
intensive language program. The program must
be approved by the chair of the Russian
department and be completed prior to graduation
from Grinnell College.

For more information on both awards, go to:
http://www.grinnell.edu/academic/russian
and follow the links on the left bar of the
Russian website. Interested students can also
discuss the awards with members of the
Russian Department. We are currently
editing the website; please bear with us as we
update our information.




Summer Russian
Programs

The editors of Novosti would like to inform
students of some of the many that are offered in
the US and in Russia. Please feel free to ask
department members about these programs.
Most provide credit that can will be approved for
transfer as Russian credits.

American Councils of Teachers of
Russian (ACTR) programs
http://www.acrussiaabroad.org/

American Councils has administered
intensive language-immersion programs for
U.S. undergraduates, graduate students,
teachers, and scholars at universities and
specialized institutions in Russia and
Eurasia since 1976.

The Katheryn Wasserman School of
Russian at Middlebury College
http://www.middlebury.edu/ls/russian
Recognized as one of the world's best
Russian language programs, the Davis
School of Russian has been offering its
unique blend of cultural and language
immersion for 65 years. As a student in the
School, you'lllive the Russian language and
culture for eight intensive weeks—from
interpreting poetry to learning to play

the balalaika, from discussing post-Soviet
politics to mastering Russian etiquette.

The Summer Workshop in Slavic, East
European, and Central Asian Languages
at Indiana University
http://www.indiana.edu/~swseel/index.shtml
Utilizing the resources of Indiana
University's own specialists as well as
native speakers from other universities
and abroad, the Summer Workshop has
developed and maintained a national
program of the highest quality. Allowing all
participants to pay in-state tuition fees, the
program has as its goal the enhancement
of speaking, reading, listening and writing
skills through classroom instruction and a
full range of extra-curricular activities.
Fellowships and funding are available.

Beloit College Summer Russian Program
http://www.beloit.edu/cls/program/russian/
Language instruction forms the essence of
the summer intensive Russian program. All
four levels of Russian are taught by
experienced instructors committed to the
communicative approach, the use of
technology, and the integration of language
and culture in the classroom.

Russian and Eastern European Summer
Institute at Pitt

Further information and applications are
available at http://www.slavic.pitt.edu/sli

Summer Intensive Russian Language at
the University of Washington
http://depts.washington.edu/slavweb/acade
mics/summer-language-intensives/

Bryn Mawr Summer Russian Language
Institute
http://www.brynmawr.edu/russian/rli.htm#Ac
ademic%20Program

Moscow Summer Immersion, Dickinson
College
https://dickinson.studioabroad.com/index.cf
m~?FuseAction=Programs.ViewProgram&Pr
ogram_1D=10040

School of Russian and Asian Studies
http://www.sras.org/

The School of Russian and Asian Studies
(SRAS) is a team of consultants and
advisers dedicated to education and
educational opportunities in Russia and
Eurasia.

The Tahoe-Baikal Summer Environmental
Exchange

www.tahoebaikal.org

This is a 9-week long, environmental
exchange program for undergraduate,
graduate, and young professional
participants from North America, Russia,
Mongolia, and other countries throughout
the world. Participants will spend the
summer at the watersheds of Lake Baikal in
Russia and Mongolia, and Lake Tahoe in
California and Nevada, meeting with top
scientists and environmental policy-makers,
developing and presenting research
projects, and conducting ecological
restoration work.




I'punnesniy — ot HoBocudupcka

[puser Bcem! Kak BbI Tam nmokuBaete? S ciplnana, 4To y Bac TaM HEOOBIYHO Terutas 3uma? Y Hac TOXe
Teruiee, 4eM OOBIYHO, ¥ YacTo ueT cHer. Kak Bcerna, O4eHb COJTHEYHO, KPaCUBO U HET BeTpa. JlepeBws cmosam 8
unee'. MBI ¢ Jpy3bSMH HECKOIBKO pa3 e3[HIM 3a 20pod’ KaTaThCsi HA IbDKax. Ecam 510 rimoGaibHoe
notemenne, 10 Cubupu ono na noiwsy’.

XOTs 4 04eHb CKyYalo Mo HalleMy MIJIOMY KOJUIeIKY B AHioBe, JoMa TOXe O4eHb Xoponio. B atom roxy s
paboTaro B YHUBEpPCHTETE W IMPENOAAl0 AHIJIMHCKHHA S3bIK POCCHUHCKUM CTYIEHTaM M PYCCKHH S3BIK —
eBponeiickuMm. Ecnu BBl MOMHHUTE, €CTh OrpOMHAs pa3HHUIIA MEXAY CIIOBAMH «POCCHHCKHIT» M «PYCCKH».
«Pycckuit» OTHOCHTCS K HAI[MOHANBHOCTH, S3BIKY M KYJbTYPE, «POCCHHUCKHI» - K TOCYAAPCTBY U JIIOJSIM BCEX
HAI[MOHAIBHOCTEH, KOTOpBIe XKUBYT B Poccnn. MOXHO cKa3aTh «PYCCKUH SI3BIK», «PYCCKHN Oaiery, «pycckas
KYXHSD», HO HY)KHO TOBOPUTh «POCCHICKHIA MPE3UAECHT», KPOCCUHCKUE 3aKOHBIY, KPOCCUHCKNE YHUBEPCUTETHI.

VY MeHs HECKOJbKO 3aMevaTeNbHBIX IPYII, ¥ BMECTE MBI
JienaeM MHOTo uHTepecHoro. Korma mMul ommeuan’ Xannoyus,
BCE CTYJEHTHI MPHIILTH HA 3aHITUS B KOCTIOMax. Mbl yKpacHIH
Halll KaOWHET TMO-TPUHHEIbCKU, B JyXe AaKTUBU3UMA U CMECH
KyJIbTYp, U y Hac ecth [lIkad MoTuBanuu, rie BUCIT MOHU BEIIlH,
npuBesennbie u3 CIIA, a Takke  TOOMMBIE KApTHHKH |
MarHuThl  cTyaeHToB. Ha Hamem  QakynbTeTe  Temepb
nepepatamvisaiom’ Oymary, ®W y Hac OTKpbIBaeTcs
CTyAeHYecKuid KiayO TBopueckux mpoekToB! Kpome Ttoro, B
nexabpe s 6buta Hezasucumvim Habnodamenem’ Ha BHIOOpax B
NapIaMeHT, M XOTS B HAIIEM FOPOJie 6bi60pbl’ MPOILIA XOPOLIO
M YECTHO, HE BCE PETHOHBI CMOTJIH CJAEJaTh TO JKE camoe,
nosTomy 4 nmexadpsi 6bUT OONBIIONH MHTHHT, H MBI C JIPY3bsIMH
NPUHUMATIM B HEM yd4acTHe. DTO COBCEM HE PEBOJIOIUS, 3TO
GObIIIE CHTHAI TAPIAMEHTY, UMO ¢ HAMU HYHCHO CUUMAMbCS'.

Bor
TakKue HOBOCTH.
Ecau xTo-TO H3
I'punuema
3aX04YeT IM0eXaTh KO MHE B TOCTH — TOOPO TOXKAIOBATh!

C nm1000BBI0,

Onecs

KomMmenTapumn:

1 — covered with frost

2 — to the countryside

3 — Siberia only benefits from it

4 — were celebrating (imperfective)

5 —recycle (the sentence doesn’t have a subject, so “they
recycle paper” ="paper is recycled”)

6 — an independent observer

7 — elections

8 — that we should be taken into account

3umoii 6 necy - 6 ooedxcoe uz I punnenna



Emé neckoabko ¢pororpadpuia us
HoBocudupcka, or Oaecu!

Mut ¢ noopyeamu denaem npAHUYHbIL
Odomux. Ilnoxo oenaem.

Mou nepgoxypcruru

Mbi ¢ noopyeoii - nabrooamenu Ha 8b100pax

S5 7. Mumune 6 Hosocubupcke
Mp1 efem 3a ropon

S Ty s, l!‘i

Mumune 6 Hosocubupcke

Cmyoenmul 6m opoeor Kypca Ha Xannoyune



